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3 उखानहǾको उपयोग गरेर उहाँले मािनसहǾलाई धेरै िशक्षा िदनभुयो। येशलेू बताउनुभयो, ‘केही िकसान बीऊ छनर्लाई िनèक्यो।

4 जब ितनीले बीऊ छदȷ िथए, केही बीऊहǾ बाटोितर परे। चरा-

चǾुङ्गी आएर ती बीऊहǾ खाए। 5 बीऊहǽनभएको कारणले 

बीऊहǾ चाड ैउम्रनथाले जट्टानमय ख झरे। जमीन ×यि×त गिहरो 

िथएन। 6 तर जब घाम लाग्नथाãय बीǾवाहǾ प्रचÖडघामले सकेुर 

गए िकनभने ितनीहǾका जराहǾ ि कितपय बीऊहǾ काँडाधारीमा 

खसे। जब काँडाहǾ बढदै गए ितनी बीǾवाहǾलाई उम्रन िदएनन।्

7 कितपय बीऊहǾ मिललो माटोम िथए। 8 अिन ती बीऊहǾ 

उिम्रए र फसल उ×पÛन गरे। कित बोटहǾले सय, कितपयल साठी 

अिन कितपयले तीस गुणा फल फ उ जसले सÛुन सक्छ मेरो कुरा 

सनु।’ 10 चेलाह

तपाईंले िकन उख

‘èवगर्को राÏयक

तर अǾहǾ
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हǾ आए र येशलूा तपाईंले उपदेश गनर् िदनुहँुदा 
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1

eRrhdks iqLrdek Hk,dk m[kkug: eykbZ /ksjS euiNZA ;ks ikBîkØe /ksjS lgt NA  ;s'kqys 

HkhM+ykbZ m[kkug:}kjk fldkmuqHk;ksA ekfulg:ys mg¡kdks m[kkug: cq÷u [kksTFks] rj mg¡kys 

vk¶uks psykg:dks fufEr m[kkudks vFkZg: [kksfyfnuqgqUF;ksA

dYiuk xuqZgksl~ fd rik¡bZ ,d tklwl gquqgqUN vkS ijes'ojys m[kkug: }kjk ds fldkmu 

pgkuqgqUN lks [kksth fudkykSaA

gkeh trh /ksjS Nkuchu xNkSZ] R;rh uS /ksjS gkeh gjsd ikB ckV flDusNkSaA

;h i`"Bg:ek yqdsdks xksI; lans'k rik¡bZys pk¡<+S Fkkg ikmuqgqusN vkS rik¡bZys ;l iz'udks mRrj 

ikmuqgqusN ... ijes'ojdks jkT; dg¡k N\

izR;sd gIrkdks ikBek ,d xqIr dksM yqdsdks NA rik¡bZdks gkrek Hk,dks fMdksMjdks lgk;rkys 
rik¡bZys ,d ,d xnSZ v{kjg: HksêkmuqgqusNA izR;sd gIrkdks v{kj ;l ikBdks vUrek Hk,dks 

dksBkg:ek ys[uqgksl~ vkS ikBdks vUrek rik¡bZys ;ldks mRrj ikmuqgqusNA

vk¶uks E;kfXuQkbax Xykl 
vkS fMdksMj ysm dkj.k + + +

Nkuchu xusZ le; vk,dks N!

ijes'ojykbZ ks k kf U ¶ ks kz
1     2     3     4 10   11  12   135     6     7 8       9
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chm NusZ
eRrh 13:3-23
3 उखानहǾको उपयोग गरेर उहाँले मािनसहǾलाई धेरै िशक्षा 
िदनभुयो। येशलेू बताउनुभयो, ‘केही िकसान बीऊ छनर्लाई 
िनèक्यो। 4 जब ितनीले बीऊ छदȷ िथए, केही बीऊहǾ 
बाटोितर परे। चरा-चǾुङ्गी आएर ती बीऊहǾ खाए। 5 केही 
बीऊहǽनभएको कारणले बीऊहǾ चाड ैउम्रनथाले जट्टानमय 
खेतमा झरे। जमीन ×यि×त गिहरो िथएन। 6 तर जब घाम 
लाग्नथाãयो, ती बीǾवाहǾ प्रचÖडघामले सकेुर गए िकनभने 
ितनीहǾका जराहǾ िथएनन।् कितपय बीऊहǾ काँडाधारीमा 
खसे। जब काँडाहǾ बढदै गए ितनीहǾले ती बीǾवाहǾलाई 
उम्रन िदएनन।् 7 कितपय बीऊहǾ मिललो माटोमा खसेका 
िथए। 8 अिन ती बीऊहǾ उिम्रए र फसल उ×पÛन गरे। 
कितपय बोटहǾले सय, कितपयल साठी अिन कितपयले 
तीस गुणा फल फलाए। 9 उ जसले सÛुन सक्छ मेरो कुरा 
सनु।’ 10 चेलाहǾ आए र येशलूाई सोधे, ‘तपाईंले उपदेश गनर् 
िदनहँुुदा तपाईंले िकन उखानहǾ भÛन ुभएको?” 11 येशलेू 
जवाफ िदनभुयो, ‘èवगर्को राÏयको स×यरहèयहǾको बारेमा 
ितमीहǾले मात्र बÐुनसक्छौ। तर अǾहǾले ती जाÛनसक्दैनन।् 
12 जसले बÐुन सक्दछ उसलाई अǾ बझुाइनेछ अिन उसले 
चाहेभÛदा धेरै बÐुन पाउनेछ। तर जसले बÐुन सक्दैन उसले 
जित बझुकेोछ ×यो पिन उसकोबाट खोिसनेछ।

"तर मिललो जमीनमा झरेका बीऊहǾ चािह ंके हुन?् ती बीऊहǾ ती मािनसहǾ 
जèत ैहुन ्जसले उपदेश सÛुछ र ×यसलाई बÐुदछ।”  eRrh 13:23
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V
lkekg:
eRrh 13:24-30
24  ×यसपिछ येशलेू ितनीहǾलाई िसकाउन अकȾ उखान सनुाउनु 
भयो। उहाँले भÛनभुयो, “èवगर्को राÏय एउटा मािनस जèतो 
हो जसले आÝनो खेतमा असल बीऊ छयȾ, 25 ×यो रात सब ै
मािनसहǾ िनदाइरहेका िथए। ×यो मािनसको शत्र ुआयो अिन 
गहँुको बीच-बीचमा सामा छरेर गयो। 26 केही समयपिछ गहँु 
उिम्रयो र  बढन थाãयो ×यही समय सामा पिन बढन थाãयो, 
27 उसका चाकरहǾ आए र मािलकलाई सोधे,  ‘हजरूले आÝनो 
खेतमा असल बीऊ रोÜन ुभएको होइन? तब सामाको बोट चािह ं
कहाँबाट आयो?’
28 “×यो मािनसले जवाफ िदयो, ‘केही शत्रलेु ×यो छरेको िथयो।’ 
‘चाकरहǾले सोधे, ‘त के हामीले गएर ती सामा उखेलेको तपाईं 
चाहनु हुÛछ?’ 29 ‘×यो मािनसले जवाफ िदयो, ‘अहँ, िकनभने 
जब ितमीहǾले सामा उखेãदा गहँु पिन उखेãन सक्छौ। 30 
फसलको समयसàम सामा र गहँु दवुलैाई सँगसँगै बढन देऊ। 
फसल कटाइको बेलामा म खेतालाहǾलाई भÛनेछु, ‘पिहले सामा 
बटुलेर ितनीहǾलाई जलाउनकुो िनिàत िबटा-िबटा बाँध। ×यसपिछ 
गहँु बटुल र मेरो भÖडारमा जàमा गर।”‘

“मािनसको पतु्रले आÝना दतूहǾ पठाउनेछन ्र 
ितनीहǾले ती सबलैाई भेला गनȶछन ्जसले पाप 
र दçुटता गछर्न ्दतुहǾले उनीहǾलाई राÏयदेिख 
बािहर िनकािल िदनेछन।्.”  eRrh 13:41
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jk;ksdks nkuk
eRrh 13:31-32
31 तब येशलेू मािनसहǾलाई अकȾ उखान 
भÛन भयो। ‘èवगर्को राÏय एउटा रायोको बीऊ 
जèतो हो। एकजना मािनसले ×यसलाई आÝनो 
खेतमा रोÜयो। 32 ×यो बीऊ अǾ बीऊहǾमÚये 
सबभैÛदा सानो बीऊ हुÛछ। तर जब यो उम्रÛछ 
×यो बारीको सबभÛदा ठूलो पोथ्रा हुन सक्छ। 
×यो Ǿख जèत ैउम्रन सक्छ हाँगाहǾ यित 
ठुला उम्रन सक्छन ्िक ितनमा चरा-चङु्गीहǾले 
आÝना िनिàत गुँड बनाउन सक्छन।्”

"èवगर्को राÏय एउटा रायोको बीऊ जèतो हो।... तर जब 
यो उम्रÛछ ×यो बारीको सबभÛदा ठूलो पोथ्रा हुन सक्छ।” 
eRrh 13:31-32

ÒqyÒqyS;k
lkuks chm nsf[k Bwyks :[k gqus ckVks [kkstA chmykbZ ikuh vfu ?kke fnu 

ufclZuq gksykA


ijes'ojys frehykbZ izse                                                

xuqZgqUNA
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[kehj
eRrh 13:33-35

33 येशलेू अकȾ उखान भÛनभुयो, ‘èवगर्को राÏय 
खमीर जèतो हो। जसलाई एउटी èत्रीले रोटी 
बनाउन एउटा ठूलो भाँडामा िपठोिसत िमसाइन।् 
×यो खमीरले पीठोको सब ैडãलालाई खमीरी 
बनायो।’ 34 येशलेू मािनसहǾलाई यी सबकुैराहǾ 
भÛनलाई उखानहǾ उपयोग गनुर्भयो। वाèतवमा 
उहाँले ितनीहǾलाई उखानहǾको उपयोग नगरी 
किहले केही भÛन ुभएन।
35 अगमवक्ताɮवारा भिनएका कुराहǾलाई 
पणूर् गनर् यèतो भएको हो, “म उखान माफर् त 
ितमीहǾसँग बोãछु, उखानहǾमा संसारको सिृçट 
भएको समय देिख गुÜत रािखएका कुराहǾ 
भÛनेछु।” 



freh egRoiw.kZ NkSA

"èवगर्को राÏय खमीर जèतो हो। जसलाई एउटी èत्रीले रोटी 
बनाउन एउटा ठूलो भाँडामा िपठोिसत िमसाइन।् ×यो खमीरले 
पीठोको सब ैडãलालाई खमीरी बनायो।" eRrh 13:33
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xqIr /ku vkS eksrh
eRrh 13:44-46

44 èवगर्को राÏय जमीनमा लकुाइएको सàपि×त 
जèत ैहो। कुन ैएक िदन एउटा मािनसले ×यो पायो, 
ऊ खबू ैखशुी भयो। उसले ×यसलाई फेिर खेतमा 
लकुायो। तब ऊ गएर आफूसंग भएको सब ैिचजहǾ 
बेÍयो र ×यो खेत िकÛयो। 45 “फेिर, èवगर्को 
राÏय एक åयापरी जèत ैहो, जसले असल मोतीहǾ 
खोÏछ। 46 एकिदन ×यो åयापारीले एउटा बहुमãूय 
मोती फेला पायȾ। र उसले गएर आफूसँग भएको 
सब ैबेचेर ×यो मोती िकÛयो।

ijes'ojdks dqjkg:ek 

/;ku yxkvksA

xqIr /ku dks gquq gqUN\ mRrjdks fufEr fcanq Hk,dk 
txgek jax HkjA

xqIr 'kCn


"एकिदन ×यो åयापारीले एउटा बहुमãूय मोती फेला पायȾ। र 
उसले गएर आफूसँग भएको सब ैबेचेर ×यो मोती िकÛयो।” 
eRrh 13:46
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gjk,dks HksM+k
eRrh 18:10-14
10 ‘होिशयार बस। यी साना बालकलाई तÍुछ 
नठान। म ितमीहǾलाई भÛदछु यी बालकहǾका 
èवगर्मा दतुहǾ छन।् अिन ती दतूहǾ èवगर्मा 
मेरा िपताका साथमा छन।् 11 परमेæवरको पतु्र 
हराएकाहǾलाई वचाउन आउन ुभएको छ। 
12 ‘ितमीहǾ के सोÍछौ? यिद कुन ैमािनसको 
100 वटा भेडाहǾ छन,् अिन कुन ैएउटा हराएको 
छ, भने अǾ 99 वटा भेडालाई डाँडामा छोडरे ऊ 
हराएको एउटा भɅडालाई खोÏन जाँदैन? के यो ठीक 
होइन? 13 अिन जब उसले हराएको भɅडा भेट्टाउँछ 
तब ऊ आफूिसत भएका 99 वटा भɅडामा भÛदा ×यो 
एउटा भɅडा पाएर रमाउनेछ। म ितमीहǾलाई साँचो 
भÛदछु।14 ×यसरीन ैितम्र èवगर्का िपताको इÍछा 
यो छ िक यी मÚये कुन ैपिन साना बालकहǾ 
नहराओस।्

"×यसरीन ैितम्रा èवगर्का िपताको इÍछा यो छ िक यी 
मÚये कुन ैपिन साना बालकहǾ नहराओस।्" eRrh 18:14 

ÒqyÒqyS;k

ijes'ojys frehykbZ izse 

xuqZgqUNA
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funZ;h ukSdj
eRrh 18:21-35
23 “यसकारण èवगर्को राÏय एउटा राजा जèत ैहो जसले 
आÝना नोकरहǾबाट िहसाब िमलाउने िनæचय गरयो। 24 
राजाले िहसाब िमलाउन शǾु गरे। उसको एउटा नोकर हजारɋ 
चाँदीको िसक्काको ऋणी िथयो। 25 ×यो नोकर आÝनो 
ऋण ितनर् असमथर् िथयो। राजाले उसलाई, उसकी प×नी, 
उसका नानीहǾ अिन उिसत भएका सब ैकुरा बेचेर ऋण 
चकुाउनलाई आदेश गरे 26 तर ×यो नोकरले मािलकको 
खटु्टामा घोÜटो परेर िवÛती गयȿ, ‘मेरो िनिàत केही धयैर् 
गरीिदनुहोस।् अिन मलाई लागेको जे जित ऋण म ितनȶछु।’
27 यो सनेुर राजालाई नोकरप्रित दया जाग्यो। तब उसले 
×यो ऋण ितनुर् पदȷन भनी भÛयो अिन उसलाई ऋण मकु्त 
भएर जान िदयो। 28 “केही समय पिछ, ×यो नोकरले अकȾ 
नोकरलाई भेट्टायो, जसले उसबाट एकसय चाँदीका िसक्क 
ऋण िलएको िथयो। उसले ×यसको घोक्रो अठँयाएर भÛयो, 
‘मेरो ऋण तरुÛत ैितिरहाल।्’ 29 “×यो नोकर घुडँा टेकेर 
िवÛती गनर् लाग्यो, ‘म मािथ दया गनुर्होस ्म तपाईंको 
सब ैऋण चकु्ता गनȶछु।’ 30 “तर ×यो पिहले नोकरले धयै 
गनर् सकेन। ×यसले अकȾ नोकरको िवǽद्ध Ûयायधीश समक्ष 
नािलश हाãयो अिन उसलाई जेलमा पयुार्इिदयो। ऋण चकु्ता 
नगǾÑजेल ×यो जेलमा बèन ुपयȾ। 31 अǾ सब ैनोकरहǾले 
यो घटना देखे। ितनीहǾ दखुी भए र ितनीहǾले आÝना 
मािलकलाई यो घटनाको वतृाÛत सनुाइिदए। 32 “तब 
मािलकले नोकरलाई बोलाए र उसलाई भने, ‘तँ दçुट नोकर 
रहेछस।् तɇले म बाट धेरै ऋण िलएको िथईस।् तर तɇले 
मिसत िवÛती गरेको हुनाले मलेै ×यो माफ गिरिदए। तर तɇले 
तरेो ऋणीलाई दया देखाउन सिकनस।्
33 मɇले तँलाईं दया गरे जèत ैतलेै पिन ×यसलाई दया गनुर् 
पनȶ होइन।्’
34 मािलक खबु ैिरसाए र दÖडको िदनको िनिàत ×यस 
नोकरलाई जेलमा हािलिदए। सàपणूर् ऋण चकु्ता नितǾÑजेल 
ितनी ×यो जेलमा न ैबèनपुयȾ। 35 “राजाले पिन èवगर्मा 
भएका मेरा िपताले जे गनुर्हुÛछ ×यही गयȾ यिद ितमीहǾ 
प्र×येकले आÝना भाइ-बिहनीहǾलाई आÝना ǿदयले क्षमा 
गरेनौ भने मेरो èवगर्को िपताले पिन ितमीहǾलाई क्षमा 
िदनुहुने छैन।”

"मɇले तँलाईं  दया गरे जèत ैतलेै पिन ×यसलाई दया गनुर् पनȶ होइन।्”
eRrh 18:33



frehys l¡/kS {kek xuqZiNZA
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dkenkjg#
eRrh 20:1-16

“èवगर्को राÏय एउटा जमीनको मािलɬढको जèतो हो 
जसको दाखबारी छ। एक िबहान सबेरै आÝनो दाखबारीमा 
Ïयालामा काम गराउन खेतालाहǾको खोजी गयȾ। 2 उसले 
एक िदनको Ïयाला चाँदीको एक िसक्क िदने बÛदोबèत 
गरी खेतालाहǾलाई दाखबरीमा काम गनर् पठायो। 3 “प्राय 
नौ बजेितर बजार गनर् भनी ऊ बािहर गयो उसले केही 
मािनसहǾ उिभरहेको देख्यो अिन ितनीहǾलाई सोÚयो 4 
‘ितमीहǾ मेरो बारीमा गएर काम गछȿ भने म ितनीहǾलाई 
उिचत Ïयाला िदनेछु।’
5 ×यसपिछ ितनीहǾ काम गनर्लाई दाखबारीमा गए। “फेिर 
×यो मािनस एकपãट प्राय बाı बजे ितर अकȾपãट तीन 
बजेितर बािहर िनिèकयो। दवुपैãट ितनले दाखबारीमा 
काम गनर्लाई Ïयाला िदएका खेतालाहǾलाई ãयायो। 6 
फेिर प्रायः पाँच बजे उ बजार गनर् िनिèकयो। फेिर केही 
मािनसहǾलाई  केही नगरी ×यस ैउिभरहेको देख्यो। उसले 
ितनीहǾलाई सोÚयो, ‘केही काम नगरी ितमीहǾ िकन यहाँ 
बिसरहेका छौ?’ 7 मािनसहǾले भने, ‘कसलेै हामीलाई 
काममा लाएनन।्’ “उसले भÛयो, ‘×यसो भए ितमीहǾ पिन 
मेरो दाखबारीमा गएर काम गनर् सक्छौ।’
8 “जब साँझ पयȾ ×यो खेतको मािलकले खेतालाहǾको 
िनरीक्षकलाई भÛयो, ‘सब ैखेतालाहǾलाई बोलाएर ितनीहǾको 
Ïयाला बाँिड देऊ। सब भÛदा पिछ आएका खेतालादेिख 
Ïयाला बाडन थाले।’ 9 “पाँच बजेितर आएर काम थाãने 
खेतालाहǾले आÝन ैÏयला पाए। ितनीहǾ प्र×येकले एउटा 
चाँदीको िसक्का पाए। 10 ×यसपिछ पिहले ãयाएका 
खेतालाहǾले आÝना खचर् पाए। ितनीहǾले पिहले पाएका 
खेतालाहǾ भÛदा बढता Ïयाला पाउने आशा गरेका िथए। 
तर ितनीहǾले पिन अǾलेपिन अǾले जèत ैएक-एकवटा 
चाँदीको िसक्का मात्र पाए। 11 जब ितनीहǾले एउटा मात्र 
चाँदीको िसक्का पाए ितनीहǾले मािलकिसत गनगन गरे। 

"×यसरी अिहले पिछ हुने भिवçयमा अिघ हुनेछ अिन जो अिहले 
पिहलो èथानमा छ भिवçयमा अिÛतम èथानमा हुनेछ।” eRrh 20:16 
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nqbZ Nksjkg:
eRrh 21:28-32
28 ितमीहǾ यसको बारेमा के सोÍछौ? एकजना 
मािनसका दइु छोराहǾ िथए। ×यो मािनसले आÝनो जेठा 
छोरालाई भÛयो, ‘छोरा, जाऊ र गएर आज दाखबरीमा 
काम गर।’ 29 छोराले जवाफ िदयो, ‘म जाँिदन।’ तर 
केही समयपिछ उसले आÝनो िवचार बɮãयो, अिन 
गयो।
30 “×यसपिछ बाबु अकȾ छोराकहाँ गए र भने, ‘छोरा, 
जाऊ अिन आज मेरो दाखबरीमा काम गर।’ छोरोले 
जवाफ िदयो, ‘हुÛछ, बाबु, म गएर काम गछुर्।’ तर ×यो 
छोरा गएन। 31 “अब यी दइु छोराहǾमा कुन चािहँले 
आÝनो बाबुको आज्ञा पालन गयȾ। यहूदी नेताहǾले 
जवाफ िदए, “जेठा चािहले।” येशलेू ितनीहǾलाई 
भÛनभुयो, “म साँचो कुरा ितमीहǾलाई भÛदछु। महसलू 
उठाउनेहǾ र वेæयाहǾ खराब मािनसहǾ हुन ्भनी 
ितमीहǾ ठाÛदछौ। तर परमेæवरको राÏयमा ितमीहǾ 
भÛदा पिहले ितनीहǾले प्रवेश गनर् पाउनेछन।्
32 यहूÛना सही जीवन बाँÍने उपाय देखाउनलाई आएका 
िथए। तर ितमीहǾले यहूÛनालाई पटक्कै िवæवास गरेनौ। 
तर महसलू उठाउनेहǾ र वेæयाहǾले यहूÛना मािथ 
िवæवास गरे। अिन महसलू उठाउनेहǾ र वेæयाहǾले 
यहूÛनालाई िवæवास गरेको ितमीहǾले देखेका िथयौ। तर 
अझै पिन ितमीहǾले उनलाई िवæवास गनर् मन गरेनौ।



ÒqyÒqyS;k nqbZ Nksjkg:ykbZ 
[ksr lEe tkuek 

lgk;rk xjA

" ... तर अझै पिन ितमीहǾले उनलाई िवæवास 
गनर् मन गरेनौ।”  eRrh 21:32
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fdjk;nkjg:
eRrh 21:33-45
33 “यो उखान सनु कुन ैमािनसको जमीन िथयो। उसले 
×यो जमीनमा दाख लगायो। उसले दाखको जमीनको विरपिर 
पखार्ल िनमार्ण गयȾ। अिन ×यसिभत्र दाख पेãने कोलखनेको 
िथयो। फेिर ×यो मािनसले एउटा मचान बनायो। उसले 
आÝनो खेत कोही िकसानहǾलाई िजàमा िदएर ऊ यात्रामा 
गयो। 34 केही समय पिछ, फसल उठाउने समय भयो। 
अिन ×यस मािनसले आÝनो िहèसा ãयाउन पठायो। 35 
“तर िकसानहǾले ती नोकरहǾलाई समात ेअिन एकजनालाई 
िपटे, अकȾलाई मािरिदए अिन अकȾलाई ढुङ्गाले िहकार्एर 
मािरिदए। 36 फेिर ×यो खेत-मािलकले िकसानहǾकहाँ अǾ 
नोकरहǾलाई पठायो। उसले पािहलेभÛदा धेरै नोकरहǾ 
पठाएको िथयो। तर िकसानहǾले ितनीहǾसंग पिन यèत ै
न ैåयवहार गरे। 37 ×यसपिछ उसले आÝन ैछोरालाई 
िकसानहǾकहाँ पठायो। उसले भÛयो, ‘िकसानहǾले मेरो 
छोरालाई आदर देखाउनेछन।्’
38 “तर िकसानहǾले आपसमा यसो भने, ‘यो ता मािलकको 
छोरा हो। यो खेत उसको हुनेछ। हामीले यसलाई मायȿ भने 
खेत हाम्र ैहुनेछ।’ 39 अिन िकसानहǾले छोरालाई समातरे, 
उसलाई खेत बािहर मारेर Ýयाँिकिदए। 40 “अब ×यो खेत 
को मािलक आएर ती िकसानलाई के गलार्?” 41 ती यहूदी 
पजूाहारीहǾ र नेताहǾले भने, “उसले ती ǺçटहǾलाई अवæय 
न ैमानȶछ। ×यसपिछ उनले आÝनो खेत अǾ िकसानहǾलाई 
कमाउन िदनेछन।् जसले फलको समयमा मािलकलाई 
उसको भाग बझुाउन ãयाउँछ उनीहǾलाई ×यो खेत कमाउन 
िदईनेछ।”
42 येशलेू ितनीहǾलाई भÛनभुयो, “िनæचय न ैितमीहǾले 
यो धमर्शाèत्रमा पढेका छौ ‘जनु ढुङ्गालाई डकमीर्हǾले रƧ 
गरे, ×यही ढुङ्गा मखु्य कुने ढँुङ्गा बÛयो, यो परमप्रभलेु 
गनुर् भएको हो र यो हाम्रो लािग अचàमको हुनेछ।’ 43 
“×यसकैारण म ितमीहǾलाई भÛदछु, परमेæवरको राÏय 
ितमीहǾबाट खोिसनेछ। ×यस पिछ परमेæवरले यèता 
मािनसहǾलाई िदनु हुनेछ, जसले परमेæवरले आÝनो 
राÏयमा चाहनु भए अनसुारको काम उ×पÛन गनȶछन।् 44 
अिन जो कोही पिन ×यो ढुङ्गामािथ खèनेछ ऊ टुक्रा टुक्रा 
बÛनेछ। यिद ×यो ढुङ्गा कसमैािथ खèयो भने ×यसले 
×यसलाई धलूोिपठो पानȶछ।”

'kCn[kkst



"×यस पिछ परमेæवरले यèता मािनसहǾलाई िदनु हुनेछ, जसले परमेæवरले आÝनो राÏयमा 
चाहनु भए अनसुारको काम उ×पÛन गनȶछन।्”  eRrh 21:43
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fookgdks Hkkst
eRrh 22:1-14
2 “èवगर्का राÏय एउटा राजा जèत ैहो, जसले आÝनो 
छोराको िववाहमा भोजनको åयवèथा गछर्न।् 3 राजाले केही 
मािनसहǾलाई भोजमा िनàतो गरेका िथए। जब भोज तयार 
भयो, राजाले आÝना नोकरहǾलाई ती मािनसहǾलाई बोलाउन 
पठाए। तर मािनसहǾले राजाको यस भोजमा उपािèथत हुन 
अèवीकार गरे। 4 “तब राजाले अझ धेरै नोकरहǾ पठाए। 
राजाले नोकरहǾलाई यसो भनेका िथए, ‘मलेै िनàताएका 
ती मािनसहǾलाई खाना तयार भयो भनेर भÛन।ु मलेै मेरा 
गोǾहǾ अिन पçुटयाएका पशहुǾ मारेकोछु। सब ैकुरा तयारी 
छ। िववाहको भोजमा सामेल हुन आऊ।’ 5 “नोकरहǾले 
ती मािनसहǾलाई भोजमा आउने आग्रह गरे। तर ितनीहǾ 
नोकरहǾको कुरा सÛुन अèवीकीर गरे। ती मािनसहǾ 
आ-आÝन ैकाममा लागे। एकजना आÝनो खेतमा गए, अिन 
अकȾ आÝनो åयापारितर लागे। 6 कसलेै नोकरहǾलाई 
समातरे पीटे अिन ितनीहǾलाई मािरिदए। 7 यो सनेुर राजा 
क्रोिधत भए। राजाले आÝनो सेना पठाए, ती ह×याराहǾलाई 
मारे अिन ितनीहǾको शहर जलाएर भçम पािरिदए। 8 
“×यसपिछ, राजाले आÝना नोकरहǾलाई भने, ‘िववाहको भोज 
तयारी छ। मलेै ती मािनसहǾलाई बोलाएको हँु, तर ितनीहǾ 
यो भोजमा सामेल हुन योग्यको भएनन।् 9 यसकारण 
ितमीहǾ गãलीका कुना कुनामा जाऊ अिन देखेकाहǾ 
जितलाई भोजमा सामेल हुन िनà×याएर ãयाऊ। ितनीहǾलाई 
मेरो भोजमा आऊ भिनदेऊ।’

"'यसकारण ितमीहǾ गãलीका कुना कुनामा जाऊ अिन 
देखेकाहǾ जितलाई भोजमा सामेल हुन िनà×याएर 
ãयाऊ। ितनीहǾलाई मेरो भोजमा आऊ भिनदेऊ।' अिन 
नोकरहǾ गãलीहǾितर गए। ितनीहǾले भेटेसàम सबलैाई 
भेला पारे। ितनीहǾले राम्रा मािनसहǾ सबलैाइ भोजमा 
सामेल गराउन लगे।” eRrh 22:9, 10
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1“×यसबेला èवगर्को राÏय दशजना कÛयाहǾ जèत ैहुनेछ,  
जो आ-आÝना िदयो िलएर दलुहा पखर्न गए। 2 पाँचवटी 
कÛयाहǾ मखूर् िथए। अिन पाँचवटी कÛयाहǾ बिुद्धमती 
िथए। 3 ती पाँचवटी मखूर् कÛयाहǾले आÝना दीयो िलए तर 
आफूिसत जोगेडा तले लगेनन।्
4 तर पाँचवटी बिुद्धमती कÛयाहǾले आÝना-आÝना दीयोहǾ 
िलए अिन ितनीहǾले जगमा जगेडा तले पिन बोकेका िथए। 
5 तर दलुहा आउन एकदम ैढीलो भयो। सब ैकÛयाहǾ 
थिकत भए र िनदाउन थाले। 6 मÚयरातमा कोही करायो, 
‘दलुहा आउँदैछन।् उनलाई भेटन बािहर आऊ।’ 7 “तब सब ै
कÛयाहǾ Þयुिँझए। ितनीहǾले आ-आÝना दीयोहǾ तयार 
पारे। 8 तब बिुद्धहीन कÛयाहǾले बिुद्धमती कÛयाहǾलाई 
भने, ‘हामीलाई ितमीहǾको केही तले देऊ िकनभने हाम्रोमा 
भएको तले सिकयो अिन हाम्रा दीयोहǾ िनßदैछन।्’ 9 
“बिुद्धमती कÛयाहǾले जवाफ िदए, ‘होइन! िकनभने हाम्रोमा 
भएको तले ितमीहǾ सबकैा लागी पयार्Üत हँुदैन। बǾ, 
ितमीहǾ आफै पसलमा गएर आÝनो लािग तले िकन, ×यो 
असल हुÛछ। 10 “×यसपिछ ती पाँचजना बिुद्धहीन कÛयाहǾ 
तले िकÛन गए। जब ितनीहǾ जाँदै िथए, ×यसबेैला 
दलुहा आइपुगे अिन तयार रहेका सब ैकÛयाहǾ दलुहासंग 
िववाहको भोजमा सामेल भए। ×यसपिछ ढोका थिुनयो अिन 
ताला लगाइयो। 11 “केही समयपिछ अǾ कÛयाहǾ आए। 
ितनीहǾले भने, ‘èवामी, हामीलाई ढोका खोिलिदनु होस ्
हामीलाई पिन िभत्र पèन िदनहोस।्’ 12 “दलुहाले जवाफ 
िदए, ‘ितमीहǾलाई साँचो भÛदछु। म ितमीहǾलाई िचिÛदनँ।’ 
13 “यसकारण सँध ैसतर्क बस। ितमीहǾ जाÛदैनौ िक 
मािनसको पतु्र कुन िदन वा कुन समयमा आउने हुन।्”

“ितमीहǾ जाÛदैनौ िक मािनसको पतु्र कुन िदन वा कुन समयमा आउने हुन।्”  eRrh 25:13

'kCn[kkst
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lqudk flDdkg:
eRrh 25:14-30
14 “èवगर्को राÏय ×यो मािनस जèत ैहुÛछ जो आÝनो घर 
देिख अकȾ èथान तफर्  यात्रा गछर्। घरबाट िनèकनु भÛदाअिघ 
उसले आÝनो नोकरहǾ बोेलाउँछन ्र आÝना चीजहǾको 
िजàमा ितनीहǾलाई िदÛछन।् 15 कुन चािह ंनोकरलेे के कित 
गनर् सक्छ भनी उसले िवचार गरयो। उसले एकजना नोकरलाई 
पाँच तोडा िदयो। अकȾलाई दइु तोडा िदयो। अिन तİेोलाई 
एक तोडा िदयो। ×यसपिछ उसले आÝनो यात्रा शǾु गयȾ। 16 
नोकर जसलाई पाँच तोडा िदइएको िथयो ×यो तरुÛत åयापार 
गनर् ×यो èथान छोडरे िहडंयो। उसले अǾ पाँच तोडा बढाउने 
काम गयȾ। 17 दइु तोडा पाउनेले पिन ×यस ैगयȾ। उसले पिन 
आÝनो सब ैǾिपयाँ åयापारमा लगायो अिन दइु तोडा कमायो।
18 तर एक तोडा मात्र पसैा पाउने नोकर गयो र भईूमा 
खाãडो खÛयो। ×यसले ×यो पसैा खाãडामा पयुȾ।’ 19 “धेरै 
समयपिछ मािलक घर फकयȾ। उसले नोकरहǾलाई ती 
ǾिपयाँहǾ ितमीहǾले के के गयȿ भनेर सोÚयो। 20 पाँच तोडा 
पाउने नोकर पसैा िलएर मािलककहाँ आयो। ×यसले भÛयो, 
‘महाशय, तपाईंले मलाई पाँच तोडा िवæवास गरेर िजàम 
िदनुभएको िथयो। यसकारण अǾ पाँच तोडा कमाउनलाई 
मलेै ती Ǿिपयाँ काममा लगाएँ।’ 21 “मािलकले जवाफ िदए, 
‘ितमीले राम्रो गयȿ। ितमी असल नोकर हौ जसलाई िवæवास 
गनर् सिकÛछ। ×यि×त धेरै पसैा िलएर ितमीले धेरै उÛनित 
गयȿ। यसकारण म ितमीलाई अǾ धेरै िजàमावारी िदन सक्छु। 
आऊ र मिसत खशुी मनाऊ’
22 “×यसपिछ दइु तोडा पाउने नोकर मािलक कहाँ गयो। 
×यसले भÛयो, ‘महाशय तपाईंले मलाई दइु तोडा िजàमा 
िदनुभएको िथयो। यसकारण मलेै ×यो पसैा उपयाग गरɅ र 
अǾ दइु तोडा कमाएँ।’ 23 “मािलकले जवाफ िदए, ‘ितमीले 
राम्रो गयȿ। ितमी असल नोकर हौ जसलाई िवæवास गनर् 
सिकÛछ। ×यि×त थोरै पसैा िलएर ितमीले धेरै उÛनित गयȿ। 
यसकारण म ितमीलाई अǾ धेरै िजàमावारी िदनेछु। आऊ र  
म िसत खशुी भनाऊ।’ 24 “×यसपिछ एक तोडा पाउने नोकर 
मािलककहाँ आयो। ×यसले भÛयो, महाशय ‘मलेै तपाईंलाई धेरै 
कठोर मािनसको Ǿपमा जाÛन पाएँ। िबऊ न ैनरोपी तपाईंले 
अÛन बटुãन चाहनु भयो।

"×यि×त धेरै पसैा िलएर ितमीले धेरै उÛनित गयȿ। 
यसकारण म ितमीलाई अǾ धेरै िजàमावारी िदन सक्छु।"   
eRrh 25:21
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